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אֵיכָה1֩
कैसे

יב יָעִ֨
बादल–से–ढकता–है
H5743

׀בְּאַפּ֤וֹ 
अपने–कोप–में
H0639

֙ אֲדֹנָי
प्रभु
H0136

אֶת־
को
H0853

בַּת־
बेटी–
H1323

צִיּ֔וֹן
िसय्योन–की
H6726

הִשְׁלִ֤יךְ
फें क–िदया
H7993

מִשָּׁמַיִ֙ם֙
आकाश–से
H8064

רֶץ אֶ֔
पृथ्वी–पर
H0776

רֶת תִּפְאֶ֖
शोभा
H8597

יִשְׂרָאֵל֑
इस्राएल–की
H3478

וְלאֹ־
और–नहीं–
H3808

זָכַ֥ר
स्मरण–िकया
H2142

הֲדֹם־
पावदान–
H1916

רַגְלָ֖יו
अपने–पांवाें–का
H7272

בְּי֥וֹם
िदन–में
H3117

אַפּֽוֹ׃
अपने–कोप–के
H0639

ס
—

देखें यहोवा ने िसय्योन की पुत्री को, कैसे बादल से ढक िदया है। उसने इस्राएल की मिहमा आकाश से धरती पर फें क दी। यहोवा ने उसे याद तक नहीं रखा 
िक िसय्योन अपने क्रोध के िदन पर उसके चरणाें की चौकी हुआ करता था।

ע2 בִּלַּ֨
िनगल–िलया
H1104

י אֲדֹנָ֜
प्रभु–ने
H0136

]לא[
—
H3808

א( ֹ֣ )וְל
और–नहीं
H3808

ל חָמַ֗
तरस–खाया
H2550

אֵת֚
पर
H0853

כָּל־
सब–
H3605

נְא֣וֹת
घराें–को
H4999

ב יַעֲקֹ֔
याकूब–के
H3290

ס הָרַ֧
ढा–िदया
H2040

בְּעֶבְרָת֛וֹ
अपने–क्रोध–में
H5678

י מִבְצְרֵ֥
गढ़ाें–को
H4013

בַת־
बेटी–
H1323

ה יְהוּדָ֖
यहूदा–की
H3063

יעַ הִגִּ֣
िगरा–िदया
H5060

לָאָרֶ֑ץ
भूिम–पर
H0776

ל חִלֵּ֥
अपिवत्र–िकया

מַמְלָכָ֖ה
राज्य–को
H4467

יהָ׃ וְשָׂרֶֽ
और–उसके–हािकमाें–को
H8269

ס
—

यहोवा ने याकूब के भवन िनगल िलये। वह दया से रिहन होकर उसको िनगल गया। उसने यहूदा की पुत्री के गिढ़याें को भर क्रोध में िमटाया। यहोवा ने यहूदा 
के राजा को िगरा िदया; और यहूदा के राज्य को धरती पर पटक िदया। उसने राज्य को बबार्द कर िदया।

גָּדַ֣ע3
काट–डाला
H1438

חֳרִי     בָּֽ
भड़कते–
H2750

ף אַ֗
कोप–में
H0639

כֹּ֚ל
सब–
H3605

רֶן קֶ֣
सींग–को

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राएल–के
H3478

יב הֵשִׁ֥
खींच–िलया
H7725

אָח֛וֹר
पीछे
H0268

יְמִינ֖וֹ
अपना–दािहना–हाथ
H3225

מִפְּנֵי֣
सामने–से
H6440

אוֹיֵב֑
शत्रु–के
H0341

וַיִּבְעַר֤
और–जला–िदया

בְּיַעֲקֹב֙
याकूब–में
H3290

כְּאֵשׁ֣
आग–की–तरह
H0784

ה הָבָ֔ לֶֽ
ज्वाला
H3852

אָכְלָ֖ה
भस्म–करती–है
H0398

יב׃ סָבִֽ
चाराें–ओर
H5439

ס
—

यहोवा ने क्रोध में भर कर के इस्राएल की सारी शिक्त उखाड़ फें की। उसने इस्राएल के ऊपर से अपने दािहना हाथ उठा िलया है। उसने एसेा उस घड़ी में िकया 
था जब शत्रु उस पर चढ़ा था। वह याकूब में धधकती हुइर् आग सा भड़की। वह एक एसेी आग थी जो आस—पास का सब कुछ चट कर जाती है।

ך4ְ דָּרַ֨
तानी
H1869

קַשְׁתּ֜וֹ
अपनी–धनुष
H7198

כְּאוֹיֵ֗ב
शत्रु–की–तरह
H0341

ב נִצָּ֤
खड़ा–हुआ
H5324

יְמִינוֹ֙
अपना–दािहना–हाथ
H3225

ר כְּצָ֔
वैरी–की–तरह

ג יַּהֲרֹ֔ וַֽ
और–मार–डाला
H2026

ל כֹּ֖
सब–
H3605

מַחֲמַדֵּי־
िप्रय–
H4261

עָיִ֑ן
आंख–को

֙ הֶל בְּאֹ֨
तम्बू–में
H0168

בַּת־
बेटी–
H1323

צִיּ֔וֹן
िसय्योन–के
H6726

שָׁפַ֥ךְ
उंडेल–िदया
H8210

כָּאֵ֖שׁ
आग–की–तरह
H0784

חֲמָתֽוֹ׃
अपना–क्रोध
H2534

ס
—

यहोवा ने शत्रु के समान अपना धनुष खेंचा था। उसके दािहने हाथ में उसके तलवार का मुटठा था। उसने यहूदा के सभी सुन्दर पुरुष मार डाले। यहोवा ने उन्हें 
मार िदया मानाें जैसे वे शत्रु हाें। यहोवा ने अपने क्रोध को बरसाया। यहोवा ने िसय्योन के तम्बुआें पर उसको उडेंल िदया जैसे वह आग हो।

הָיָ֨ה5
हो–गया
H1961

׀אֲדֹנָי֤ 
प्रभु
H0136

כְּאוֹיֵב֙
शत्रु–की–तरह
H0341

ע בִּלַּ֣
िनगल–िलया
H1104

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राएल–को
H3478

בִּלַּע֙
िनगल–िलया
H1104

כָּל־
सब–
H3605

יהָ אַרְמְנוֹתֶ֔
उसके–महलाें–को
H0759

שִׁחֵ֖ת
नष्ट–िकया
H7843

מִבְצָרָ֑יו
उसके–गढ़ाें–को
H4013

וַיֶּרֶ֙ב֙
और–बढ़ाया

בְּבַת־
बेटी–में–
H1323

ה יְהוּדָ֔
यहूदा–की
H3063

תַּאֲנִיָּ֖ה
िवलाप
H8386

ה׃ וַאֲנִיָּֽ
और–शोक
H0592

ס
—

यहोवा शत्रु हो गया था और उसने इस्राएल को िनगल िलया। उसकी सभी महलाें को उसने िनगल िलया उसके सभी गिढ़याें को उसने िनगल िलया था। यहूदा 
की पुत्री के भीतर मरे हुए लोगाें के हेतु उसने हाहाकार और शोक मचा िदया।
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ס6 וַיַּחְמֹ֤
और–उजाड़–िदया
H2554

֙ כַּגַּן
बगीचे–की–तरह
H1588

שֻׂכּ֔וֹ
अपनी–छाजन–को
H7900

שִׁחֵ֖ת
नष्ट–िकया
H7843

מוֹעֲד֑וֹ
अपने–पवर्–स्थान–को
H4150

ח שִׁכַּ֨
भुला–िदया
H7911

׀יְהוָה֤ 
यहोवा–ने
H3068

֙ בְּצִיּוֹן
िसय्योन–में
H6726

מוֹעֵד֣
पवर्
H4150

ת וְשַׁבָּ֔
और–सब्त–को
H7676

ץ וַיִּנְאַ֥
और–तुच्छ–जाना
H5006

בְּזַעַֽם־
अपने–क्रोध–की–
H2195

אַפּ֖וֹ
जलजलाहट–में
H0639

לֶךְ מֶ֥
राजा
H4428

ן׃ וְכֹהֵֽ
और–याजक–को
H3548

ס
—

यहोवा ने अपना ही मिन्दर नष्ट िकया था जैसे वह कोइर् उपवन हो, उसने उस ठांव को नष्ट िकया जहाँ लोग उसकी उपासना करने के िलये िमला करते थे। 
यहोवा ने लोगाें को एसेा बना िदया िक वे िसय्योन में िवशेष सभाआें को और िवश्राम के िवशेष िदनाें को भूल जायें। यहोवा ने याजक और राजा को नकार 
िदया। उसने बड़े क्रोध में भर कर उन्हें नकारा।

זָנַ֨ח7
तज–िदया

׀אֲדֹנָי֤ 
प्रभु–ने
H0136

מִזְבְּחוֹ֙
अपनी–वेदी–को
H4196

נִאֵר֣
घृणा–की
H5010

מִקְדָּשׁ֔וֹ
अपने–पिवत्रस्थान–से
H4720

הִסְגִּיר֙
सांप–िदया
H5462

בְּיַד־
हाथ–में–
H3027

אוֹיֵ֔ב
शत्रु–के
H0341

ת חוֹמֹ֖
दीवाराें–को
H2346

אַרְמְנוֹתֶ֑יהָ
उसके–महलाें–की
H0759

ק֛וֹל
शोर

נָתְנ֥וּ
मचाया
H5414

בְּבֵית־
भवन–में–

יְהוָה֖
यहोवा–के
H3068

כְּי֥וֹם
जैसे–िदन–में
H3117

ד׃ מוֹעֵֽ
पवर्–के
H4150

ס
—

यहोवा ने अपनी ही वेदी को नकार िदया और उसने अपना उपासना का पिवत्र स्थान को नकार िदया था। यरूशलेम के महलाें की िदवारें उसने शत्रु को सांप 
दी। यहोवा के मिन्दर में शत्रु शोर कर रहा था। वे एसेे शोर करते थे जैसे कोइर् छुट्टी का िदन हो।

ב8 חָשַׁ֨
ठान–िलया
H2803

׀יְהוָה֤ 
यहोवा–ने
H3068

לְהַשְׁחִית֙
नष्ट–करने
H7843

חוֹמַת֣
शहरपनाह–को
H2346

בַּת־
बेटी–
H1323

צִיּ֔וֹן
िसय्योन–की
H6726

נָטָ֣ה
लगाइर्
H5186

ו קָ֔
डोरी

לאֹ־
नहीं–
H3808

יב הֵשִׁ֥
हटाया
H7725

יָד֖וֹ
अपना–हाथ
H3027

עַ מִבַּלֵּ֑
िनगलने–से
H1104

אֲבֶל־ וַיַּֽ
और–शोक–में–डाल–िदया–
H0056

חֵ֥ל
प्राचीर
H2426

וְחוֹמָ֖ה
और–दीवार–को
H2346

ו יַחְדָּ֥
एक–साथ

לוּ׃ אֻמְלָֽ
दुबर्ल–हो–गइर्ं
H0535

ס
—

उसने िसय्योन की पुत्री का परकोटा नष्ट करना सोचा है। उसने िकसी नापने की डोरी से उस पर िनशान डाला था। उसने स्वयं को िवनाश से रोका नहीं। 
इसिलये उसने दु:ख में भर कर के बाहरी फसीलाें को और दूसरे नगर के परकोटाें को रूला िदया था। वे दोनाें ही साथ—साथ व्यथर् हो गयीं।

טָבְע֤ו9ּ
धंस–गए
H2883

בָאָרֶ֙ץ֙
भूिम–में
H0776

יהָ שְׁעָרֶ֔
उसके–फाटक
H8179

ד אִבַּ֥
नष्ट–िकया
H0006

ר וְשִׁבַּ֖
और–तोड़–िदया
H7665

בְּרִיחֶי֑הָ
उसकी–अगर्लाें–को
H1280

הּ מַלְכָּ֨
उसका–राजा
H4428

יהָ וְשָׂרֶ֤
और–उसके–हािकम
H8269

בַגּוֹיִם֙
जाितयाें–में–हं

אֵי֣ן
नहीं–है
H0369

ה תּוֹרָ֔
व्यवस्था
H8451

גַּם־
भी–
H1571

יהָ נְבִיאֶ֕
उसके–नबी
H5030

לאֹ־
नहीं–
H3808

מָצְא֥וּ
पाते
H4672

חָז֖וֹן
दशर्न
H2377

מֵיְהוָֽה׃
यहोवा–से
H3068

ס
—

यरूशलेम के दरवाजे टूट कर धरती पर बैठ गये। द्वार के सलाखाें को तोड़कर उसने तहस—नहस कर िदया। उसके ही राजा और उसकी राजकुमािरयाँ आज 
दूसरे लोगाें के बीच है। उनके िलये आज कोइर् िशक्षा ही नहीं रही। यरूशलेम के नबी भी यहोवा से कोइर् िदव्य दशर्न नहीं पाते।

יֵשְׁב֨ו10ּ
बैठे–हं
H3427

לָאָ֤רֶץ
भूिम–पर
H0776

֙ יִדְּמוּ
चुपचाप

זִקְנֵי֣
पुरिनये
H2205

בַת־
बेटी–
H1323

צִיּ֔וֹן
िसय्योन–की
H6726

עֱל֤וּ הֶֽ
डाला–है
H5927

עָפָר֙
धूिल
H6083

עַל־
पर–

ם ראֹשָׁ֔
अपने–िसर

חָגְר֖וּ
बांधे–हं
H2296

ים שַׂקִּ֑
टाट
H8242

ידוּ הוֹרִ֤
झुकाए–हं
H3381

לָאָרֶ֙ץ֙
भूिम–तक
H0776

ן ראֹשָׁ֔
अपने–िसर

בְּתוּלֹ֖ת
कंुवािरयाें–ने
H1330

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
यरूशलेम–की
H3389

ס
—

िसय्योन के बुजुगर् अब धरती पर बैठते हं। वे धरती पर बैठते हं और चुप रहते है। अपने माथाें पर धूल मलते हं और शोक वस्त्र पहनते हं। यरूशलेम की 
युवितयाँ दु:ख में अपना माथा धरती पर नवाती हं।
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כָּל֨ו11ּ
थक–गइर्ं
H3615

בַדְּמָע֤וֹת
आंसुआें–से
H1832

֙ עֵינַי
मेरी–आंखें

חֳמַרְמְר֣וּ
उमड़–रही–है

י מֵעַ֔
मेरी–अंतिड़यां
H4578

ךְ נִשְׁפַּ֤
उंडेला–गया
H8210

לָאָרֶ֙ץ֙
भूिम–पर
H0776

י כְּבֵדִ֔
मेरा–कलेजा
H3516

עַל־
पर–

בֶר שֶׁ֖
टूटने
H7667

בַּת־
बेटी–
H1323

י עַמִּ֑
मेरी–प्रजा–के

עָטֵ֤ף בֵּֽ
मूिछर्त–होने–में

֙ עוֹלֵל
बच्चे
H5768

ק וְיוֹנֵ֔
और–दूधपीते
H3243

בִּרְחֹב֖וֹת
चौकाें–में
H7339

קִרְיָֽה׃
नगर–के
H7151

ס
—

मेरे नयन आसँुआें से दु:ख रहे हं! मेरा अंतरंग व्याकुल है! मेरे मन को एसेा लगता है जैसे वह बाहर िनकल कर धरती पर िगरा हो! मुझको इसिलये एसेा 
लगता है िक मेरे अपने लोग नष्ट हुए हं। सन्तानें और िशशु मूिछर्त हो रहें हं। वे नगर के गिलयाें और बाजाराें में मूिछर्त पड़े हं।

לְאִמֹּתָם12֙
अपनी–माताआें–से
H0517

אמְר֔וּ ֹֽ י
वे–कहते–हं
H0559

אַיֵּ֖ה
कहां–है
H0346

דָּגָן֣
अन्न
H1715

וָיָיִ֑ן
और–दाखमधु
H3196

תְעַטְּפָ֤ם בְּהִֽ
बेहोश–होते–हुए

֙ חָלָל כֶּֽ
घायल–की–तरह

בִּרְחֹב֣וֹת
चौकाें–में
H7339

יר עִ֔
नगर–के

ךְ בְּהִשְׁתַּפֵּ֣
उंडेलती–हुइर्
H8210

ם נַפְשָׁ֔
अपनी–जान
H5315

אֶל־
में–
H0413

יק חֵ֖
गोद
H2436

ם׃ אִמֹּתָֽ
अपनी–माताआें–की
H0517

ס
—

वे बच्चे िबलखते हुए अपनी माँआें से पूछते हं, “कहाँ है माँ, कुछ खाने को और पीने को” वे यह प्रश्न एसेे पूछते हं जैसे जख्मी िसपाही नगर के गिलयाें में 
िगरते प्राणाें को त्यागते, वे यह प्रश्न पूछते हं। वे अपनी माँआें की गोद में लेटे हुए प्राणाें को त्यागते हं।

ה־13 מָֽ
क्या–
H4100

ךְ אֲעִידֵ֞
साक्षी–दंू–तुझे

מָה֣
क्या
H4100

אֲדַמֶּה־
तुलना–करंू–
H1819

ךְ לָּ֗
तुझ–से

הַבַּת֙
हे–बेटी
H1323

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
यरूशलेम
H3389

מָ֤ה
िकस–
H4100

אַשְׁוֶה־
समान–करंू–

לָּךְ֙
तुझे

ךְ וַאֲנַֽחֲמֵ֔
और–शांत्वना–दंू–तुझे
H5162

בְּתוּלַ֖ת
कंुवारी
H1330

בַּת־
बेटी–
H1323

צִיּ֑וֹן
िसय्योन–की
H6726

י־ כִּֽ
क्याेंिक–

גָד֥וֹל
बड़ी

כַּיָּ֛ם
समुद्र–जैसी
H3220

ךְ שִׁבְרֵ֖
तेरी–टूट
H7667

י מִ֥
कौन
H4310

יִרְפָּא־
चंगा–करे–
H7495

ךְ׃ לָֽ
तुझे

ס
—

हे िसय्योन की पुत्री, मं िकससे तेरी तुलना करँू? तुझको िकसके समान कहू?ँ हे िसय्योन की कँुवारी कन्या, तुझको िकससे तुलना करँू? तुझे कैसे ढांढस 
बंधाऊँ तेरा िवनाश सागर सा िवस्तृत है! एसेा कोइर् भी नहीं जो तेरा उपचार करें।

יִך14ְ נְבִיאַ֗
तेरे–निबयाें–ने
H5030

חָ֤זוּ
देखा
H2372

לָךְ֙
तेरे–िलए

וְא שָׁ֣
झूठ
H7723

ל וְתָפֵ֔
और–व्यथर्ता

א־ ֹֽ וְל
और–नहीं–
H3808

גִלּ֥וּ
प्रगट–िकया
H1540

עַל־
पर–

עֲוֹנֵךְ֖
तेरे–अधमर्
H5771

יב לְהָשִׁ֣
फेरने–के–िलए
H7725

]שביתך[
—
H7622

)שְׁבוּתֵ֑ךְ(
तेरी–बंधुआइर्
H7622

וַיֶּ֣חֱזוּ
और–देखा
H2372

ךְ לָ֔
तेरे–िलए

מַשְׂא֥וֹת
भिवष्यवािणयां
H4864

וְא שָׁ֖
झूठी
H7723

ים׃ וּמַדּוּחִֽ
और–भटकानेवाली
H4065

ס
—

तेरे निबयाें ने तेरे िलये िदव्य दशर्न िलये थे। िकन्तु वे सभी व्यथर् झूठे िसद्ध हुए। तेरे पापाें के िवरुद्ध उन्हाेंने उपदेश नहीं िदये। उन्हाेंने बाताें को सुधारने का 
जतन नहीं िकया। उन्हाेंने तेरे िलये उपदेशाें का सन्देश िदया, िकन्तु वे झूठे सन्देश थे। तुझे उनसे मूखर् बनाया गया।

פְק֨ו15ּ סָֽ
ताली–बजाते–हं

עָלַיִ֤ךְ
तुझ–पर

כַּפַּיִ֙ם֙
हाथ
H3709

כָּל־
सब–
H3605

בְרֵי עֹ֣
राहगीर

רֶךְ דֶ֔
मागर्–के
H1870

֙ ׁרְקוּ שָֽ
सीटी–बजाते–हं
H8319

וַיָּנִע֣וּ
और–िसर–िहलाते–हं
H5128

ם ראֹשָׁ֔
अपना–िसर

עַל־
पर–

ת בַּ֖
बेटी
H1323

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
यरूशलेम–की
H3389

ֹ֣את הֲז
क्या–यह–है
H2063

יר הָעִ֗
वह–नगर

֙ אמְרוּ שֶׁיֹּֽ
िजसे–कहते–थे
H0559

כְּלִ֣ילַת
िसद्ध
H3632

פִי יֹ֔
सुंदरता–में
H3308

מָשׂ֖וֹשׂ
आनन्द
H4885

לְכָל־
सारी–
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वी–की
H0776

ס
—

बटोही राह से गुजरते हुए स्तब्ध होकर तुझ पर ताली बजाते हं। यरूशलेम की पुत्री पर वे सीिटयाँ बजाते और माथा नचाते हं। वे लोग पूछते है, “क्या यही वह 
नगरी है िजसे लोग कहा करते थे, ‘एक सम्पूणर् सुन्दर नगर’ तथा ‘सारे संसार का आनन्द’?”

https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/1832.htm
https://biblehub.com/hebrew/4578.htm
https://biblehub.com/hebrew/8210.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3516.htm
https://biblehub.com/hebrew/7667.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/5768.htm
https://biblehub.com/hebrew/3243.htm
https://biblehub.com/hebrew/7339.htm
https://biblehub.com/hebrew/7151.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/346.htm
https://biblehub.com/hebrew/1715.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm
https://biblehub.com/hebrew/7339.htm
https://biblehub.com/hebrew/8210.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2436.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/1819.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/5162.htm
https://biblehub.com/hebrew/1330.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/7667.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/7495.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/2372.htm
https://biblehub.com/hebrew/7723.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1540.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/7622.htm
https://biblehub.com/hebrew/7622.htm
https://biblehub.com/hebrew/2372.htm
https://biblehub.com/hebrew/4864.htm
https://biblehub.com/hebrew/7723.htm
https://biblehub.com/hebrew/4065.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/8319.htm
https://biblehub.com/hebrew/5128.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3632.htm
https://biblehub.com/hebrew/3308.htm
https://biblehub.com/hebrew/4885.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm


פָּצ֨ו16ּ
खोलते–हं
H6475

עָלַיִ֤ךְ
तुझ–पर

פִּיהֶם֙
अपना–मुंह
H6310

כָּל־
सब–
H3605

יִךְ א֣וֹיְבַ֔
तेरे–शत्रु
H0341

֙ ׁרְקוּ שָֽ
सीटी–बजाते–हं
H8319

חַרְקוּ־ וַיַּֽ
और–दांत–पीसते–हं
H2786

ן שֵׁ֔
दांत
H8127

אָמְר֖וּ
कहते–हं
H0559

עְנוּ בִּלָּ֑
िनगल–िलया–हमने
H1104

אַךְ֣
िनश्चय
H0389

זֶה֥
यह
H2088

הַיּ֛וֹם
वह–िदन–है
H3117

שֶׁקִּוִּינֻה֖וּ
िजसकी–हम–बाट–जोहते–थे

אנוּ מָצָ֥
पा–िलया
H4672

ינוּ׃ רָאִֽ
देख–िलया
H7200

ס
—

तेरे सभी शत्रु तुझ पर अपना मुहँ खोलते हं। तुझ पर सीिटयाँ बजाते हं और तुझ पर दाँत पीसते हं। वे कहा करते है, “हमने उनको िनगल िलया! सचमुच यही 
वह िदन है िजसकी हमको प्रतीक्षा थी। आिखरकार हमने इसे घटते हुए देख िलया।”

ה17 עָשָׂ֨
िकया–है

יְהוָ֜ה
यहोवा–ने
H3068

ר אֲשֶׁ֣
जो

ם זָמָ֗
ठाना–था
H2161

ע בִּצַּ֤
पूरी–की
H1214

אֶמְרָתוֹ֙
अपनी–बात

ר אֲשֶׁ֣
जो

צִוָּ֣ה
आज्ञा–दी–थी
H6680

ימֵי־ מִֽ
िदनाें–से–
H3117

דֶם קֶ֔
प्राचीन

ס הָרַ֖
ढा–िदया
H2040

א ֹ֣ וְל
और–नहीं
H3808

חָמָל֑
तरस–खाया
H2550

ח וַיְשַׂמַּ֤
और–आनिन्दत–िकया
H8055

עָלַיִ֙ךְ֙
तुझ–पर

אוֹיֵ֔ב
शत्रु–को
H0341

ים הֵרִ֖
ऊंचा–िकया

רֶן קֶ֥
सींग

יִךְ׃ צָרָֽ
तेरे–वैिरयाें–का

ס
—

यहोवा ने वैसा ही िकया जैसी उसकी योजना थी। उसने वैसा ही िकया जैसा उसने करने के िलये कहा था। बहुत—बहुत िदनाें पहले जैसा उसने आदेश िदया 
था, वैसा ही कर िदया। उसने बबार्द िकया, उसको दया तक नहीं आयी। उसने तेरे शत्रुआें को प्रसन्न िकया िक तेरे साथ एसेा घटा। उसने तेरे शत्रुआें की शिक्त 
बढ़ा दी।

צָעַ֥ק18
िचल्लाया
H6817

ם לִבָּ֖
उनका–हृदय

אֶל־
प्रभु–
H0413

אֲדֹנָי֑
से
H0136

חוֹמַת֣
हे–शहरपनाह
H2346

בַּת־
बेटी–
H1323

יּוֹן צִ֠
िसय्योन–की
H6726

ידִי הוֹרִ֨
बहा
H3381

כַנַּ֤חַל
नदी–की–तरह

דִּמְעָה֙
आंसू
H1832

יוֹמָם֣
िदन
H3119

יְלָה וָלַ֔
और–रात
H3915

ל־ אַֽ
न–
H0408

תִּתְּנִי֤
दे
H5414

פוּגַת֙
आराम
H6314

ךְ לָ֔
अपने–आप–को

אַל־
न–
H0408

ם תִּדֹּ֖
रुके

בַּת־
पुतली–
H1323

עֵינֵֽךְ׃
तेरी–आंख–की

ס
—

हे यरूशलेम की पुत्री परकोटे, तू अपने मन से यहोवा की टेर लगा! आसँुआें को नदी सा बहने दे! रात—िदन अपने आसँुआें को िगरने दे! तू उनको रोक मत! 
तू अपनी आखँाें को थमने मत दे!

׀ק֣וּמִי 19
उठ

נִּי רֹ֣
िचल्ला

]בליל[
—
H3915

יְלָה( )בַלַּ֗
रात–में
H3915

לְראֹשׁ֙
आरम्भ–में

אַשְׁמֻר֔וֹת
पहराें–के
H0821

י שִׁפְכִ֤
उंडेल
H8210

כַמַּיִ֙ם֙
पानी–की–तरह
H4325

ךְ לִבֵּ֔
अपना–हृदय

נֹ֖כַח
सामने
H5227

פְּנֵי֣
मुख–के
H6440

אֲדֹנָי֑
प्रभु–के
H0136

י שְׂאִ֧
उठा
H5375

אֵלָי֣ו
उसकी–ओर
H0413

יִךְ כַּפַּ֗
अपने–हाथ
H3709

עַל־
के–िलए–

נֶפֶ֙שׁ֙
प्राण
H5315

יִךְ עֽוֹלָלַ֔
अपने–बच्चाें–के
H5768

ים הָעֲטוּפִ֥
जो–मूिछर्त–हं

בְּרָעָ֖ב
भूख–से
H7458

אשׁ ֹ֥ בְּר
िसरे–पर

כָּל־
सब–
H3605

חוּצֽוֹת׃
गिलयाें–के
H2351

ס
—

जाग उठ! रात में िवलाप कर! रात के हर पहर के शुरु में िवलाप कर! आसँुओ में अपना मन बाहर िनकाल दे जैसा वह पानी हो! अपना मन यहोवा के सामने 
िनकाल रख! यहोवा की प्राथर्ना में अपने हाथ ऊपर उठा। उससे अपनी संतानाें का जीवन माँग। उससे तू उन सन्तानाें का जीवन माँग ले जो भूख से बेहोश 
हो रहें है। वे नगर के हर कँूचे गली में बेहोश पड़ी है।

רְאֵ֤ה20
देख
H7200

יְהוָה֙
यहोवा
H3068

יטָה הַבִּ֔ וְֽ
और–िवचार–कर
H5027

י לְמִ֖
िकस–से
H4310

עוֹלַלְ֣תָּ
तूने–एसेा–िकया–है

ה כֹּ֑
एसेा
H3541

אִם־
क्या–

לְנָה תֹּאכַ֨
खाएं
H0398

ים נָשִׁ֤
िस्त्रयां
H0802

פִּרְיָם֙
अपने–फल–को
H6529

עֹלֲלֵי֣
बच्चाें–को
H5768

ים טִפֻּחִ֔
िजन्हें–पाला
H2949

אִם־
क्या–

ג יֵהָרֵ֛
मारा–जाए
H2026

שׁ בְּמִקְדַּ֥
पिवत्रस्थान–में
H4720

אֲדֹנָי֖
प्रभु–के
H0136

ן כֹּהֵ֥
याजक
H3548

יא׃ וְנָבִֽ
और–नबी
H5030

ס
—

हे यहोवा, मुझ पर दृिष्ट कर! देख कौन है वह िजसके साथ तूने एसेा िकया! तू मुझको यह प्रश्न पूछने दे: क्या माँ उन बच्चाें को खा जाये िजनको वह जनती 
है? क्या माँ उन बच्चाें को खा जाये िजनको वे पोसती रही है? क्या यहोवा के मिन्दर में याजक और निबयाें के प्राणाें को िलया जाये?
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שָׁכְב֨ו21ּ
पड़े–हं
H7901

לָאָ֤רֶץ
भूिम–पर
H0776

חוּצוֹת֙
गिलयाें–में
H2351

נַעַ֣ר
बालक
H5288

ן וְזָקֵ֔
और–बूढे़
H2205

י בְּתוּלֹתַ֥
मेरी–कंुवािरयां
H1330

י וּבַחוּרַ֖
और–मेरे–जवान
H0970

נָפְל֣וּ
िगर–पड़े
H5307

בֶחָרֶ֑ב
तलवार–से
H2719

֙ הָרַגְ֙תָּ
तूने–मारा
H2026

בְּי֣וֹם
िदन–में
H3117

ךָ אַפֶּ֔
अपने–कोप–के
H0639

חְתָּ טָבַ֖
तूने–घात–िकया
H2873

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

לְתָּ׃ חָמָֽ
तरस–खाया
H2550

ס
—

नवयुवक और वदृ्ध, नगर की गिलयाें में धरती पर पड़े रहें। मेरी युवा िस्त्रयाँ, पुरुष और युवक तलवार के धार उतारे गये थे। हे यहोवा, तूने अपने क्रोध के िदन 
पर उनका वध िकया है! तूने उन्हें िबना िकसी करुणा के मारा है!

22֩ תִּקְרָא
तूने–बुलाया
H7121

כְי֨וֹם
जैसे–िदन–में
H3117

מוֹעֵד֤
पवर्–के
H4150

֙ מְגוּרַי
मेरी–िवभीिषकाआें–को
H4032

יב מִסָּבִ֔
चाराें–ओर–से
H5439

א ֹ֥ וְל
और–नहीं
H3808

הָיָה֛
था
H1961

בְּי֥וֹם
िदन–में
H3117

אַף־
कोप–
H0639

יְהוָה֖
यहोवा–के
H3068

פָּלִ֣יט
बचा–हुआ

יד וְשָׂרִ֑
और–शेष
H8300

אֲשֶׁר־
िजन्हें–

חְתִּי טִפַּ֥
मंने–पाला
H2946

יתִי וְרִבִּ֖
और–बढ़ाया

י אֹיְבִ֥
मेरे–शत्रु–ने
H0341

ם׃ כִלָּֽ
सत्यानाश–िकया
H3615

פ
—

तूने मुझ पर िघर आने को चाराें ओर से आतंक बुलाया। आतंक को तूने एसेे बुलाया जैसे पवर् के िदन पर बुलाया हो। उस िदन जब यहोवा ने क्रोध िकया था 
एसेा कोइर् व्यिक्त नहीं था जो बचकर भाग पाया हो अथवा उससे िनकल पाया हो। िजनको मंने बढ़ाया था और मंने पाला—पोसा, उनको मेरे शत्रुआें ने मार 
डाला है।
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